denepanbHOE rOCYAApCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaATEIHLHOE YUPEKICHUE
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um. N.1. Tlom3yHoBa»
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1. Ilepeyens NJIAHMPYeEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00yUYeHUsl 10 JUCHUIIIHHE,
COOTHECEHHBbIX C MHAUKATOPAMM IOCTHKEHHUSI KOMIIEeTeH M

Komnerennusi | Conep:kanne KOMIeETEHIIUH HNnmnkarop | CoaepxaHue HHIMKATOPA
CriocoGHOCTH
OCYILIECTBIISATBMEXIMIHOCTHY O Hcnons3yeT ycTHYIO
OK-1 KOMMYHHUKAIMIO BYCTHOH opMme Ha OK-1.1 (hOpMYKOMMYHHKAIH Ha
WHOCTPaHHOM MHOCTPAaHHOM SI3bIKE
SI3BIKE
CrocoOHOCTh OCYILECTBISATEYCTHYIO Ocy1iecTBIsIeT YCTHYIO
PK- KOMMYHUKAIIHIO B PK2.1 KOMMYHUKAIIHIO CYy4eTOM
YCIOBUSIXMEXKYIBTYPHOTO MEKKYIbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBUS paszHooOpa3usodIecTBa

2. MecTO AUCHUILIHHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOM NPOrpaMMbl

JucuurinHbl (MTPaKTHKH ),
MPEIIECTBYIONIUE U3yUECHHUIO
JTUCIHUTUIAHBI, PE3yIbTaThI
OCBOCHHS KOTOPBIX HEOOXOIMMBI
JUTSI OCBOCHHS TAHHOW JWCIIMILTUHBI.

JucuunianHel (IPaKTUKH ), JUISIKOTOPBIX
pE3yNbTaThl OCBOCHUSJAHHOU
JUCUUILIMHBI Oy 1y THEOOXOAMMBI, KaK
BXOJIHbIE 3HAHUSI, YMEHUS U BIIAJICHUS
JUISINX U3YYEHUS.

3. O0beM ITUCHUIUIMHBI B 324€THBIX €IMHUIAX C YKa3aHHMEM KOJIN4YeCTBa
aKaJieMU4eCKNX YaC0B, BbIIEJIEHHBIX HA KOHTAKTHYI0 Pa0oTy 00y4aromerocs
crpenogasaresieM (M0 BUAAM Y4eOHBIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOSTEILHYI0
padoTryolyuaromierocs

OO0wmwmit 00bEM JTUCIUIUIAHGI B 3.€. /4ac: 4 / 144

Bujasl 3aHATHI, HX TPYI0EMKOCTB (Yac.)

Oo0bem
KOHTAKTHOM
®opma
JlaGopatopuslie | IIpakTuuyeckue | CamocTosiTe/IbHASA padoThI
o0y4eHus Jlexknuu
padoThl 3aHATHS padGoTa o0yuaromerocsi ¢
npemnojaaBartejieM
(uac)
ouHast /
0 0 64 80 76

OYHO-3a09HaA

4. Conep:kaHue TUCHUILIUHBL, CTPYKTYPHPOBAHHOE 0 TeMaM (pa3/iesiam)
CyKa3aHHeM OTBEJeHHOI0 Ha HUX KOJIMYeCTBa aKaJeMUYeCKHX YacOB 1

BU/I0BYYeOHbIX 3aHATHIA
dopma obyyeHunA: ouHanA, OUHO-3a04HaA

Cemecmp: 5

O0beM TUCHMIUIMHBI B ceMecTpe 3.¢€. /uac: 2/ 72




dopMa NPOMEKYTOUHOMN aTTECTALMU: 3a4EeT

Buasl 3aHATHI, HX TPYJ0EMKOCTB (Yac.)

O0beM KOHTAKTHOI
a00ThI
JlaGopaTopHble IIpakTnyeckue CamocrosiTeJbHasI P
Jlexkuuu odyuaromerocsi ¢
padoThI 3aHATHS pa6ora
npemnojaaBarejieM
(4ac)

IIpakTuuyeckue 3ansaTus (324.)

1. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL
COMMUNICATION:PSYCHOLOGICAL WELL-BEING {0ecena} (64.)[2]
BrITIOTHEHUETEKCHKO-TPAMMAaTHIECKUX W PEUYEBBIX YIPAKHEHUH, (OPMUPYIOIIUX
CIIOCOOHOCTh ~ KMEXJIMYHOCTHOM ¥ MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIIUM  Ha
nHoctpanHoM s3bike. PazmenListeningandReading. Pasmen Vocabulary. Pasznmen
ComprehensionCheck. PasnenExercises. Pasnen Speaking. Paznenr HaveFun.

2. INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:
DOINGSPORTS {poaeBas wurpa} (64.)[2] BrinonHenue  JEKCUKO-
rPaMMaTHYECKUX W PEUYCBBIXYMPAKHEHUN, (OPMHUPYIONIUX CIIOCOOHOCTh K
MEXJIMYHOCTHOM W MEXKYJIbTYPHOMKOMMYHHMKAIIMA HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE.
Pazgen Listening and Reading.Paznen Vocabulary. Pa3zgen Comprehension.
Paznen Exercise.Paznen Speaking. PaznenHaveFun.

3. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL COMMUNICATION:
STYLE{6ecena} (64.)[2] BrimonHeHHe JEKCUKO-TPAMMATHYECKUX M PEUEBBIX
yIpaxXxHEHUH, POPMHUPYIOMIMX CIIOCOOHOCTh K MEKINIYHOCTHOU U MEKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHHUKAIIMU HauHOCTpaHHOM s3bike. Paszgen Listening and Reading. Pazgen
Vocabulary.Comprehension.Paznen Exercise. Paznen Speaking. Paznen Have Fun.
4. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL COMMUNICATION:
HEALTHY LIFESTYLE {Oecena} (64.)[2] BrIm10s1HEHHEIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUXUPEUEBBIXYITPAXKHEHUH,
(bOpMUPYIONTUXCITIOCOOHOCTHKMEKITMIHOCTHOMUMEKKYTHTYPHOMKOMMYHUKAITHIH
amHocTpanHoMs3bike. Paznen Listening and Reading. Pasmen Vocabulary. Paznen
Comprehension Check. Pa3nen Exercises. Paznen Listening and Speaking. Pa3nen
Have Fun.

5.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:SURVIV
ALSKILLS {6ecena} (84.)[2] BrinonaHeHne JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX UPEYEBBIX
yIpaxXxHEHUH, HOPMHUPYIOIMUX CIIOCOOHOCTh K MEKIMYHOCTHONH MMEXKKYIbTYPHOM
KOMMYHHUKAIIMU Ha WHOCTpaHHOM si3bike. Pazgen Listening andReading. Pasznen
Vocabulary. Paznen Comprehension. Paznen Exercise.

CamocrosTenbHas padora (404.)

1. TIloaroroBka K  NPAKTHYECKHM  3aHATHAM  {C  JJeMEHTaMH
3JIEKTPOHHOT000Y4YeHHUs M JUCTAHIMOHHBIX 00pa30BaTeJbHBIX TEXHOJIOTHIl}
(124.)[1,2,3.4,5,7,8]Beinonaenne JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX u pEUYEBBIX
yIpaxHEHUH, HOPMHUPYIOIHUXCIOCOOHOCTh K MEKINYHOCTHOM U MEXKKYJIbTYPHOM




KOMMYHHKAIIMN HAa HHOCTPAHHOMS3BIKE B YCTHOW M MUChbMEHHON Qopmax. Urenue
U IIEpEeBOJl TEKCTOB HA WHOCTPAHHOMSI3bIKE. l3yueHuWe aKTHBHOIO CIIOBAps.
[IncbMEHHOE BBITIOJHEHNUE YIIPAXKHEHUM.

2. Pabora ¢ JIONOJHHUTEJbHBIMH MCTOYHHUKAMM JIMTEPATypbl. {C
3JIEMEHTAMHMIJICKTPOHHOI0 O0y4YeHUS] M JAUCTAHIHMOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX
TexHosgormii}(124.)[1,2,3,4,5,7,8] Pabora ¢ [OOmONHUTENIBHBIMU HCTOYHHKAMH
JUTEPaATYPBI.

3. PaGora ¢ uHTepHeT-pecypcamMm. {C 3JIeMEHTAMH JIEKTPOHHOI0 00y4eHUsI
UIMCTAHIIUOHHBIX o0Opa3oBareJbHbIX TexHogormi} (124.)[1,2,3.4,5,7,8,9]
Pabota cunTepHET-pecypcamu.

5. IloaroroBka K 3a4yery. {C »3JIeMEHTAMH 3JJEKTPOHHOI0 OOy4YeHHS
UIMCTAHIIUOHHBLIX o0Opa3oBareJibHBIX TexHoJsormii} (44.)[1,2,3,4,5,7,8,9]
[ToBTOpEHMENPONIEHHOTO MaTepHUaia.

Cemecmp: 6

O0BeM TUCHUIUIMHBI B ceMecTpe 3.€. /uac: 2/ 72

dopma NpOMEKYTOUHOM aTTECTALMU: 3a4eT

Bujbl 3aHATHI, HX TPYA0EMKOCTH (4ac.)

O0beM KOHTAKTHOI
JlabopaTopHble IIpakTnyeckue CamocrosiTe/bHast padore!
Jlexkuuu o0yualomerocs ¢
padoThI 3aHATHA padora
npemnojaaBartejieM
(uac)
0 0 32 40 38

IpakTuyeckue 3aHATUSA (32u.)

1. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL COMMUNICATION:
FRIENDSHIP {6ecena} (84.)[2] BrinosHeHHE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX H
peUYeBBIXYNPAKHEHUN, (QOPMHUPYIOIMIMX CHOCOOHOCTh K MEXIMYHOCTHOM |
MEXKYJIbTYPHOHKOMMYHHUKAIIMU Ha MHOCTpaHHOM s3bike. Pazmen Listening and
Reading. PasmenVocabulary. Pazgen Comprehension Check. PaznenExersices.
Paznen Listening andSpeaking. Paznen Have Fun. Paznen Listening and Reading.
Paznen Vocabulary. PaznenComprehension Check. Pasmen Exercises. Pazgen

Speaking.

2.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:HOLIDA
YS {poJieBasiurpa} (84.)[2] BrIT10JIHEHHETIEKCUKO-

rpaMMaTHYECKUXUPEUEBBIXYITPAKHEHUH,
(hOpMUPYIOIUXCITIOCOOHOCTHKMEKTNIHOCTHOMUMEKKYTHTYPHOMKOMMYHUKAITMIH
amHoctpanHoMms3bike. Pasgen Listening andReading. Pa3zgen Vocabulary. Pazpen
Comprehension Check. PaznenExersices. PazgenSpeaking. Paznen Have Fun.

3.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:TRAVEL
LING {auckyccus} (8u.)[2] BEITIOJIHEHUEIEKCUKO-
IpaMMaTHYCCKUXHPEUCBBIXYITPAKHCHUH,
(OPMHPYIOITUXCIIOCOOHOCTHKMEKITMNIHOCTHOMUMEKK YT TYPHOMKOMMYHUKAITMHH




amHoctpanHoMs3bike. Pasgen Listening andReading. Pa3zgen Vocabulary. Pazpen
Comprehension Check. PaznenExersices. PazgenSpeaking. Paznen Have Fun.

4.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:CULTUR
ALDIFFERENCES {Oecena} (8u.)[2] BrITIOJIHEHUEIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUXUPEUEBBIXYTPAKHEHUH, bOopMUPYIOLIUXCIOCOOHOCTHK
MEXITMYHOCTHOMMMEXKKYJIBTYPHOMKOMMYHUKAIMMHAMHOCTpaHHOMSI3bIKe. Paznen
Listening and Reading. Paszmen Vocabulary. Pazgen Comprehension Check.
PaznenExercises. Pazaen Speaking. Paznen HaveFun.

CamocrositenbHas padora (404.)

1. TloaroroBka K  MNpPaKTUYeCKHUM  3aHATUSAM  {C  DJIeMeHTaMH
3JIEKTPOHHOT000Y4YeHHUs M JUCTAHIMOHHBIX 00pPa30BaTeJbHBIX TEXHOJIOTHIl}
(124.)[1,2,3.4,5,7,8,9|BoinionHeHrEe  JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX M PEUYEBBIX
YOpAKHEHUH, (POPMUPYIOMHUXCITOCOOHOCTh K MEKIUYHOCTHON U MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOMSI3BIKE B YCTHOM M MHUCbMEHHOUN (popMax.

2. PaGora ¢ [JONMOJHMTEJbLHBIMM MCTOYHUKAMM JIATEpPATypbl  {C
3J1eMEeHTAMMIJIEKTPOHHOI0 O0y4YeHUs] M JUCTAHIHMOHHBLIX 00pPa30BaTeJbHbBIX
TexHogormii}(124.)[1,2,3,4,5,7,8,9] PabGota ¢ g0mOIHUTEIBHBIMU HCTOYHHKAMH
JUTEPATYPHI

3. PaGora ¢ uHTepHeT-pecypcamMm {C 3JIeMEHTAMH 3JIEKTPOHHOI0 00y4YeHHs
UIMCTAHIIMOHHBIX o0Opa3oBareJbHbIX TexHogormi} (124.)[1,2,3.4,5,7,8,9]
Pabota cunTepHeT-pecypcamu

4. IoaroroBka K 3a4ery {C JJEMEHTAMHM JJIEKTPOHHOIO OOy4YeHUs!
UIMCTAHIIMOHHBLIX o0Opa3oBareJibHBIX TexHoJsormii} (44.)[1,2,3,4,5,7,8,9]
[ToBTOpEHMENPONIEHHOTO MaTepHUaia.

5. IlepeyeHb Yy4eOHO-METOAMYECKOr0 o0ecrevYeHUs] CAMOCTOSITEIbLHOM
padoThIO0yYaOmMXCs MO0 AUCHUIIMHE /(151 Kaxaoro odyyaromierocs ooecrnedeH
WHIUBUIYAIbHBIA ~ HEOrPAHUYEHHBIMAOCTYI K  3JIEKTPOHHO-OMOJIMOTEYHBIM
cucremaMm: Jlawb, VYHuBepcuTeTcKas  OMOJMOTEKAOH-JIAMH,  SJIEKTPOHHOU
oubmoreke Antl TY u K anexkTpoHHONHH(POpMAITMOHHO-00pa30BaTEIbHOM Cpeie:
1. ®ponoBa O.B. Meroguueckue pekoMeHAAIMU [0 OpraHu3alud |
koHTpooCPC  mo  jnucuMIiuivHaM,  MpenojiaBaeMbiM  Ha  aHTIUMHCKOM

A3bIKe.[ DJIEKTPOHHBIA  pecypc|:MeTtoauueckue ykKa3aHusi.— OJIEKTPOH.JJaH.—
bapnayur: Antl'TY, 2015.— Pexxumpocrymna: -
Antl'TY http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Frolova srs.pdf. — Jloctynus
9BC.

6. Ilepeyenb y4eOHOI JuTEpPaTyphl

6.1. OcunoBHas nuteparypa2. SpokenEnglish [DnexTponnsiii pecypc] : yuebHOe
nocobue / E. A. Aradonona,T. A. ['omoBuna [u n1p.] ; AAT. TOC. TeXH. YH-T uM. U.
N. [TonzyHoBa. - DnekTpoH.TekcToBble naH. (pdf-daitn : 4,61 Mbaiita). - bapnayn :
Hzn-Bo AaTl'TY, 2019. - 98 C. -Pexxum JOCTyTa:
http://new.elib.altstu.ru/eum/download/eng/SPOKEN_ ENGLISH 2019.pdf.

6.2. JlononHuTenbHas IuTeEpaTypa

3. AHTTIMICKUIN 711 HAYMHAIOIIUX [DIEKTpOHHBIN pecypce] : yuebHoe mocodue. Y.5
/ Y. B. Porozuna, M. U. KynaiiGepreHoa ;Anrt. roc. TexH. yH-T um. . .



http://new.elib.altstu.ru/eum/download/eng/SPOKEN_ENGLISH_2019.pdf

[Ton3ynoBa.- DnekTpoH.TekcToBbie naH. (pdf-daitm : 5,20 Mo6aiita). - bapuayn :
HU3n-Bo Aatl'TY,2015. - 82 C. - Pexum
nocryna:http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Rogozina_eng_begin_5.pdf

7. Ilepeyenn pecypcoB UH(POPMANMOHHO-TEJICKOMMYHUKALMOHHOM
cetTu«HTEpHET», HEOOXOTUMBIX JIJISI OCBOEHUSI AU CHUTIIMHBI

4. OwHnaiiH cioBaph TNPOW3HOIICHUS AHTIUMHCKAX BBIpaXeHWid. A free
onlinepronunciation dictionary.Pexumaoctyna: http://www.howjsay.com/

5. CnoBapeMynbetutpan. Free online dictionary in English, German, French,
Spanish.Pexxum  nmoctyma:  http:/www.multitran.ru/6. Online yHuBepcanbHbII
HeMmeIKo-pycckuii cnoBapb PONS. Pexxumaoctyna:https://ru.pons.com/

7. HNudpopmannonnascucremaEverydayEnglishinConversation. Pexum
nocryna:http:// www.focusenglish.com

8. baza gmanneix OxfordJournals Oxcdopackas OTKpbITas WHULMATHBA.
Pexxumpocryma: https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences 3

0. On line CJIIOBapbUTE3aypyC Cambridge
Dictionary.Pexxumaoctyna:https://dictionary.cambridge.org/ru/

8. @oHx OUEHOYHBIX MAaTepUAJIOB JUIS  NPOBeJAeHHS  TeKYIIero
KOHTPOJISIyCIIEBAEMOCTH W NPOMeXYTOYHOl  arrectanmmuCojepxaHue
IPOMEKYTOUYHOM aTTECTallMd PACKPBIBACTCA B KOMIUIEKTEKOHTPOJIUPYIOIIHNX
MaTepHalioB, NMPEJHA3HAYEHHBIX JJIs MPOBEPKU COOTBETCTBUS YPOBHSIIOATOTOBKU
no guctuiimHe TpeboBaHusM  DPI'OC, koTopeie XpaHsaTcs Hakademape-
paspabotuuke PIIJ] B meuatnom Bume u B DMOC.DoHA OIEHOYHBIX MaTEPHAIOB
(®OM) 1o AMCUMIUIMHE NMPEACTABIEH B IPUIIOKEHUHUA.

9. Ilepeyenb HHPOPMANMOHHBLIX TEXHOJOIMH, MCIOJb3yeMbIX TMPH
OCYIIeCTBJIEHUMO0PA30BaTEIbHOTO Mpollecca Mo JAUCHHUILVIMHE, BKJIOYAs
nepevYeHbNPOrpaMMHOro odecnedeHuss W HH(OPMAIUOHHBIX CHPABOYHBIX
cuctem/lJiss YCIEIIHOTO OCBOCHHS JUCHHUIUIMHBI HCIOJB3YIOTCS COBPEMEHHBIE
npodeccHoHaNbHbIe Oa3bIAHHBIX H  HWH()OPMAIIMOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMBI
BritishNationalCorpus, CorpusofContemporaryAmericanEnglish (www.english-
corpora.org), TheOpenAmericanNational Corpus (WWWw.anc.org),pecypchbl
AIEKTPOHHOMU nH(pOpMaITMOHHO-00pa30BaTEILHON Cpensl,
00pa3oBaTeNbHBIEHHTEPHET-TIOPTAIIBI, TTI00aTbHAS KOMIIBIOTEpHAs ceTh MHTEpHET.
B mporiecce n3yueHuss TUCHUTUTMHBITPOUCXOIUT UHTEPAKTUBHOE B3aMMO/ICHCTBHE
o0OyJaromierocs ¢ MpernoaBaTeyaeM yepes JINYHbINKaOWHET CTyAeHTa

Nenmn Hcnoab3yemoe mporpaMMHoe o0ecriedeHue

Linux

LibreOffice

Windows

OpenOffice

WD | =

AntuBupyc Kaspersky



http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Rogozina_eng_begin_5.pdf
http://www.howjsay.com/
http://www.multitran.ru/
https://ru.pons.com/
http://www.focusenglish.com/
https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences 3
https://dictionary.cambridge.org/ru/
http://www.anc.org/

Hcnoab3yemblie npodeccuoHalbHbIe 0a3bl JAHHBIX U
Nern UHGpOpMALMOHHbIE
CIIPaBOYHbBIE CHCTEMbI

becninaTtHas snextponHas 6ubnaroreka onnaitH "EqnHoe okHO K
00pasoBaTenbHBIM

1 pecypcam" Ui CTyIEHTOB M MpeTofaBaTelieil; KaTajaor CChUIOK Ha
00pa3oBaTebHbBIC

uHrepHeT-pecypcsl (http://Window.edu.ru)

HanuonanbHas snexktponHas oudiaunoreka (HO3b) — cBoOoHbIN
JIOCTYT YUTaTeNe K

dbonmam poccuiickux 6mdaroTeK. COAEPKUT KOJUICKITUN

2 orpOBAHHBIX JOKYMEHTOB

(KaK OTKPBITOTO JTOCTYTIA, TAK U OTPAaHUYEHHBIX aBTOPCKUM MPABOM), &
TaK)Ke KaTaJior

W3IaHni, Xpaasmuxcs B oubimotekax Poccun. (http://H36.pd/)

10. Onucanue MaTePHATbLHO-TEXHUYECKOM 0a3bl, He00X0AMMO
AJISI0CYLIeCTBJIEHUSI 00Pa30BaTeJbLHOI0 NMPolecca Mo JMCUMUILINHE

HanMeHoBaHMe cienMAIbHBIX OMENIEHUI U TOMelIeHU i /17151 CAMOCTOSITEJIbHON PadoThl

yueOHbIe ayTMTOPUH AJI NPOBEJCHHS YUeOHBIX 3aHATUN

MNOMCIICHUA OJIA CaMOCTOSTEILHOMN paGOTBI

MarepuanbHO-TEXHUYECKOE oOecreuecHe u Opra”Hu3anus
oOpasoBarenpHOTONpOIiecCa MO JAUCHUIUIMHE IS WHBAIMIOB W JIMIl C
OTPAaHUYECHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU3JOPOBbSI OCYIIECTBISIETCSI B COOTBETCTBUU C
«ITonoxxennem 006 0OydYeHUH HHBAIHIOB UJIUI] C OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMU
310POBBSI».




NMPUNOXEHUE A

®OH/1 OLEHOYHbIX MATEPUANOB A1 MPOMEXYTOYHOW ATTECTALUNU
NO AUCUMN/IUHE «Pa3roBOpHbIiA MHOCTPAHHbIN A3bIK»

1. lepeyeHb oUeHOYHbIX cpedcme 078 KomnemeHyuli, gopmupyemoix 8 pe3yabmame
oceoeHus

ducyunnuHsl
. Cnoco0 OunenouHoe
Koa xoHTposiupyemMoil KOMIIeTeHINH
OIleHUBaHHUA CpeICTBO
@®K-1: CnocoOHOCTh OCYIIECTBIATH Kommekr
MEKIIMYHOCTHYI0 KOMMYHUKAIIUIO B Jauer KOHTPOJIUPYIOIIUX
YCTHOM MAaTEepHUaoB s
dbopMe Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE 3adera
®K-2: CrnocoOHOCTh OCYIIECTBIISATh
Kommekt
YCTHYIO
KOHTPOJIUPYIOIIUX
KOMMYHHKALIMIO B YCIOBHUSIX 3aueTr
MaTepUualioB JJis
MEXKYJIbTYPHOTO
S 3adera
B3aMMOJICUCTBUS

2. OnucaHue nokKaszamesneli u Kpumepuee OUeHUBAHUA KomremeHyull, onucaHue WKan
oyeHusaHusa

OueHMBaemble  KOMMETEHUMW nNpeacTaBneHbl B pasgene  «[llepeyeHb
NNAaHUpyembIXpe3ynbTaToB 0byyeHMA No  AUCUUMNAMHE, COOTHECEHHbIX C
MHOMKATOPaMU AOCTUMKEHUAKOMNETEHUMIY» paboyer nporpammbl AUCLUMNIUHDI
«Pa3roBopHbIN MHOCTPAHHDbIN A3bIKY.

Mpn oueHmBaHUM COOPMMPOBAHHOCTM  KOMMETEHUMM NO  AUCUMUNIUNHE
«Pa3roBopHbIMMHOCTPAHHbINM A3bIK» Mcnonb3yeTca 100-6annbHas WkKana.

Onenka mo Ounenka mo
Kpurepui 100-6a1bHOM TPAAULHOHHOM
IKaJe HIKaJe

CTyneHT 0CBOMI U3y4aeMblid
MaTepua,BBIOIHACT 3aJaHUS B
COOTBETCTBUM CUHIAMKATOPAMU 25-100 3aumeno
JOCTUKEHUS] KOMITIETEHIIUIH,MOXKET
JIONYCKAaTh OTJENbHbBIE OUTMOKH.

CTy,Z[CHT HE OCBOMNJI OCHOBHOC
COACPKAaHUCU3YUCHHOI'O MaTCpHaJia,
3aJaHuA BCOOTBCTCTBHHU C
HHIUKATOPaAaMHUAOCTUKCHUSA
KOMHeTeHHI/Iﬁ HC BBIITOJIHCHBINIIN
BBITIOJIHCHBI HCBCPHO.

0-24 He 3aumeno




3. Tunosble KOHMPOsbHbIE 3a0AHUA UAU UHble Mamepuasbl, Heobxodumbie 019 OUEHKU
ypoeHA00CMuXceHUsA KomnemeHyuii 8 coomeemcmeuu ¢ UHOUKamopamu

1.MPUBEANTE AHIJIMUCKUE SKBUBAJIEHTBI C/IEAYIOLLIMX C/TOB U
C/IOBOCOYETAHUM, MCIMO/Ib3YEMbIX B CUTYALMAX MEK/IMYHOCTHOU KOMMYHUKALIMU U
MEMKY/IbTYPHOIOB3AUMO/ENCTBUA

KomneteHuua UHAUKaTOp AOCTUKEHNA KOMNETEHLUHU

®K-1 CnocobHOCTb OCYLLLECTBAATD MEKIUYHOCTHYIO
KOMMYHWKaLMIO B YCTHOW popme Ha MHOCTPaHHOM
A3bIKe

OK-1.1 Ucnonb3yeT ycTHYIO GOPMY KOMMYHUKaLLMK
Ha MHOCTPAHHOM fi3blKe

DK-2 CNnocobHOCTb OCYLWLECTBAATL YCTHYIOKOMMYHUKaUMo | ©K-2.1 OcywecTBaaeT YCTHYH KOMMYHUKaLMIO C
B YCIOBUAX MEKKY/IbTYPHOroB3anmoaencTemsa YYETOM MEXKKY/IbTYPHOro pasHoobpasuns obuiecrsa

l. OTABIX ¢ OCMOTPOM ZOCTOMPHMEHATEILIIOCTEH
2. aMOHIIHO3HEBIN, YeCTOTIOONBEIH

3. ApYT [0 NEPETHCKE

4. COBpEMEHHOE HCKYCCTBO

5. C HETEpIIEHHEM OXWIATh Y-JI

6. COREpINATE TICUIHME MOXOBI ¢ PIOK3AKOM

7. IPOBEPATH WEKTPOHHYIO MOUTY

8. Onarornoayyue

9. cecTk B aBTCOYC

10, cpa3y moapyXHUTBCA

2.BbIMO/IHUTE  [EPEBOA  C/IEAYIOWMX  C/TOBOCOYETAHMWA M TPEA/IOMEHUM,
HEOBXOAWUMBIX  A/1A  OCYLECTB/IEHMA  YCTHOW  KOMMYHUKALMKM B YC/IOBUAX
MEXKY/IbTYPHOIO B3AMMOAENCTBUA, C AHI/TMACKOIO HA PYCCKUU A3bIK

KomneTeHuuA UHAMKATOP AOCTUMEHUA KOMNETEHLUK
®K-1 CnocobHOCTb OCYLWECTBAATL MeXAUYHOCTHYH | ®K-1.1 Mcnonb3yeT ycTHyo Gopmy KOMMyHMKaLMK
KOMMYHWKALMIO B YCTHOM ¢GOpmMe Ha WMHOCTPAHHOM | Ha MHOCTPAHHOM A3blKe
A3blKe

1) English people can be so polite.

2) I wish sometimes they could be more direct,
3) In my job, I have met a lot of English peaple.
4) to respect other peaple's opinians

5) to be direct

3.NNTPOYUTAUTE TEKCT U APIYMEHTUPOBAHHO W3/IOKUTE CBOKD TOYKY 3PEHUA HA




3ATPATUBAEMBIE B HEM TMPOB/IEMBI, NMPOAEMOHCTPUPOBAB CMNOCOBEHOCTbE OCYLECTB/IATH
MEX/TMYHOCTHYHO KOMMYHUKALIMIO B YCTHOU ®OPME HA MHOCTPAHHOM A3bIKE

KomneteHuua MHAMKATOP AOCTMIHEHUA KOMNETEHLIMK
®K-1 CnocobHOCTE OCYWECTBAATE MEMAUYHOCTHYH | PK-1.1 Ucnonb3yeT ycTHy Gopmy KOMMYHUKALKUK
KOMMYHMKaLMIO B YCTHOW ¢GOpMe Ha MHOCTPAaHHOM | Ha MHOCTPAHHOM A3bIKe
A3blKe

Hawaii. | was with my family and two of my friends. We were on a ship and we were
travelling to Honolulu. On the ship there was a disco. We were sitting on nice comfortable seats
and we were drinking exotic juices. Lots of people were dancing and the music was playing
loudly. We were having a lot of fun!

When the ship arrived in Honolulu a man was waiting to take us to our hotel. The hotel
where we stayed was by a beach lined with palm trees. Drums were beating and people on the
beach were singing and dancing to the music. The music was getting louder and louder until 1
could hear a ringing in my ears. [t was my alarm clock. It was 7 o’clock and time to get up for
school.

4.NMPOAEMOHCTPUPYATE CMOCOEHOCTb K MEMK/IMYHOCTHOU M MEMKKY/IbTYPHOU
KOMMYHUKAUMKU  TIYTEM  NOCTPOEHHUA  MOHO/IOTMYECKOTO  BBICKA3BIBAHUA  HA
MNPEA/IOKEHHYIO TEMY

KomneteHuua UHAMKATOP AOCTUMHEHUA KOMNETEHLUU
®K-1 CnocobHOCTL OCYWECTBAATE MeAUYHOCTHY | ®K-1.1 UcnonbsyeT ycTHYO GopMy KOMMYHUKaLWK
KOMMYHWKauMio B YCTHOM ¢opmMe Ha WMHOCTPAHHOM | Ha MHOCTPAaHHOM A3bIKE
A3blKe
®K-2 CnocobHocTb OCyLecTBAATb ycTHyto | ®K-2.1 OcywecTBnAeT YCTHYH KOMMYHUKauuw C
KOMMYHUKaLMUO B YCAOBMAX  MEXKYNbTYPHOIO | y4erom mexKy/abTypHOro pasHoobpasua obwecrsa
B3aMMOAENCTBUA

Speak about wue friendship. Express your opinion about a close friend and give
justifications. Use your active vocabulary and proper grammar structures (100 — 150 words).

4. ®aiin u/unu bT3 ¢ NOAHLIM KOMIMAEKMOM OUEHOYHbIX Mamepuasnos npuaazaemcs





